
Herbst  l  Winter  //  Fall  l  Winter  2025
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Mit beiden Händen halte ich all die schönen Erlebnisse fest – ganz  
unbemerkt ist der Sommer davongezogen, der Herbst liegt in der Luft. 
Genau wie die Natur erwarte ich die kühlen Monate und das Jahres- 
ende, doch ist das Ende nichts anderes als ein neuer Anfang. Warme,  
gemütliche Farbwelten begleiten mich in dieser Zeit, mein Zuhause wird  
zu meinem Rückzugsort, schenkt mir Balance wie Geborgenheit.  
Hier kann ich meine Gedanken loslassen, erholsam durchatmen und in 
meine eigene Traumwelt abtauchen.

I hold on to all the beautiful experiences with both hands – summer has  
slipped away unnoticed, and fall is in the air. Just like nature, I look forward to 
the cooler months and the end of the year, but the end is nothing other  
than a new beginning. Warm, cozy worlds of color accompany me during  
this time, my home becomes my retreat, giving me balance and safety.  
Here, I can let go of my thoughts, take a deep breath and immerse myself 
in my own dream world.



Passende Unifarben / Matching solids: blanc – menthe – palmier

L ieber Aiko
 Suche ich die Ruhe eines Zen-Gartens, dann weiss ich genau, bei dir bin ich richtig. 

Deine zarten Ginkgo-Blättchen tänzeln im Winde wie das Herbstlaub draussen, 
doch deine frischgrünen Farben erinnern mich auch an Frühlingstage.

Dear AIKO, if I'm looking for the tranquility of a Zen garden, then I know I've come to  
the right place. Your delicate ginkgo leaves dance in the breeze like the autumn  

leaves outside, but your fresh green colors remind me of spring days.

AIKO
blanc



AIKO blanc  l  ERIN vert



AIKO blanc  l  ERIN vert

Wie gern ich dich mit deiner vollkommenen Ruhe und deiner  
Gelassenheit mit in den Tag nehme, lieber AIKO, du bist mir  
ein wahrhaft treuer Begleiter. Mit dir beginne ich jeden Tag 
mit Achtsamkeit wie Ausgeglichenheit.

How I love to take you with me into the day with your perfect 
calm and serenity, dear AIKO, you are a truly faithful companion. 
With you, I start through every day with mindfulness and balance.

AIKO blanc



ERIN vert  l  AIKO blanc

ERIN vert

L iebe Erin
Wünsch ich mir Balance und Harmonie, dann wähl ich  
immer dich. Du bist verspielt, verlierst nie dein Gleichgewicht, 
kombinierst subtile Variationen mit harmonischem Minima-
lismus, ergänzt mich und meinen Rückzugsort ganz leise.

If I want balance and harmony, then I always choose you, dear 
ERIN. You are playful yet balanced, combining subtle variations 
with harmonious minimalism, quietly complementing me and 
my retreat.

Passende Unifarben / Matching solids: blanc – menthe



Morgenmantel / Dressing gown AIKO blanc



Passende Unifarben / Matching solids: lune – perle – menthe

L iebe Charlotte 
Du bist für mich Symbol der Freiheit und Lebensfreude, stehst für Wärme und Weisheit,  

bestichst mit Eleganz wie Schönheit und offenbarst mir mit jeder Farbe eine neue Erkenntnis – 
vielleicht überzeugst du mich heute zum Aufbruch oder bereits morgen zum Wandel?

Dear CHARLOTTE, you are a symbol of freedom and joie de vivre, you stand for warmth  
and wisdom, you captivate with elegance and beauty and with every color you give me 
a new insight – perhaps you will convince me to set off today or to change tomorrow?

vert

CHARLOTTE



CHARLOTTE vert  l  Plaid DINA beige

CHARLOTTE vert  l  UNI lune



CHARLOTTE vert  l  Plaid DINA beige  l  UNI lune



Plaid DINA beigePlaid DINA beige

DINA
L iebe Dina 

Begleitest du mich auch heute Abend wieder, wenn ich meine 
wärmende Tasse Tee in Händen halte und die Launen der Natur 
drinnen vom Fenster aus beobachte? Ich sehne mich nach deiner 
Geborgenheit und deiner Wärme.

Dear DINA, will you accompany me again this evening as I hold 
my cup of tea and watch the whims of nature from the window 
inside? I long for your safety and your warmth.

Erhältliche Farben / Available colors: beige – green



Passende Unifarben / Matching solids: lune – marine – colombine

L ieber Aramis 
Der Wind säuselt durch dein dichtes Blätterwerk, erzählst du mir ein Geheimnis?  

Deine tiefdunklen Blautöne ziehen mich magisch an, mit jedem Blick leuchten mir 
versteckte Akzente aus hellem Kupferrot, Magenta und Seegrün entgegen.

Dear ARAMIS, the wind whispers through your dense foliage, are you telling me a secret? 
I am magically drawn to your deep, dark shades of blue and with every glance, hidden 

accents of bright copper red, magenta and sea green shine out at me.

bleu

ARAMIS



ARAMIS bleu  l  ERIN bleu  l  Zierkissen / Decorative cushion ELODIE azur – rust



ARAMIS bleu

ARAMIS bleu



Zierkissen / Decorative cushion ELODIE rust – azur

ERIN bleu

L iebe Erin
Du bist immer meine erste Wahl, wenn ich den kleinen Anstoss  
zur Balance brauche. Bei dir komme ich zur Ruhe, finde mein  
Gleichgewicht und werde durch deine subtilen Variationen wie auch 
deinen harmonischen Minimalismus so wunderbar ergänzt.

You are always my first choice when I need that little push towards 
balance. With you, I come to rest, find my balance and am so 
wonderfully complemented by your subtle variations as well as your 
harmonious minimalism.

ERIN bleu

 L iebe Elodie 
Klein und fein, samtig weich – zum Wohlfühlen will ich dich nicht  
mehr missen! Gekonnt und mit Stil stimmst du dich farblich ab zu  
meiner Stimmung und schaffst mir immer ein gemütliches Ambiente.

Dear ELODIE, small and fine, velvety soft – I don’t want to miss you  
anymore to feel good! You skillfully and stylishly match the colors 
to my mood and always create a cozy atmosphere.

ELODIE

Passende Unifarben / Matching solids: perle – colombineErhältliche Farben / Available colors: azur – red – rust



Passende Unifarben / Matching solids: blanc – galet

Liebe Yael 
Du verzauberst mich immer wieder neu, denn dein schimmerndes Kleid besticht 
jede Nacht mit Eleganz. Wie geduldig sich deine feinen Tupfen aneinanderreihen! 

Ihre raffinierten, organischen Formen fliessen beständig und unbeirrt weiter.

Dear YAEL, you enchant me again and again, because your shimmering dress 
captivates with elegance every night. How patiently your fine dots line up! 
Your refined, organic shapes continue to flow steadily and unwaveringly.

YAEL
beige – bleu



YAEL beige  l  UNI blanc



YAEL beige

YAEL beige  l  UNI blanc



YAEL bleu  l  UNI acier  l  Bademantel / Bathrobe COSHMERE GOTS ombre



YAEL bleu  l  UNI acier

YAEL bleu  l  UNI acier Passende Unifarben / Matching solids: acier – colombine



Passende Unifarben / Matching solids: glace – acier – perle

L ieber Melvin 
Weisst du, wie vielfältig du für mich bist? An manchen Tagen, da erinnerst du  

mich an den Spätsommer, wenn warmes Sonnenlicht und goldene Ähren  
den Herbst ankündigen… und an anderen Tagen da bringen deine lebhaften 

 Streifen wieder rhythmischen Schwung in meinen Alltag.

Do you know how versatile you are to me, dear MELVIN? On some days, you remind 
me of late summer, when warm sunlight and golden ears herald the arrival of autumn... 

and on other days, your vivid stripes bring a rhythmic swing into my everyday life.

beige – multicolor

MELVIN



MELVIN beige  l  UNI perle – glace – acier  l  UNI lune



MELVIN beige  l  Plaid DINA beige  l  UNI lune

MELVIN beige  l  UNI glace



MELVIN multicolor  l  UNI marine

MELVIN multicolor
Passende Unifarben / Matching solids: glace – marine – rose



MELVIN multicolor  l  UNI marine  l  Plaid DINA green



Frottier / Terry COSHMERE GOTS blanc – sand  l  Duschvorleger / Bath mat COSHMERE GOTS sand

COSHMERE GOTS 
Du schenkst meinem Badezimmer dieses einzigartige Raumgefühl meiner  
persönlichen Wellnessoase. Du schmiegst dich kuschelig weich an meine Haut,  
trocknest mich im Nu ab und bist die Quelle meiner Regeneration – für den Start  
in einen ereignisreichen Tag oder eine erholsame Nacht. Deine natürliche Reinheit  
mag ich so gerne und du bleibst auch immer meine nachhaltige Wahl.

vanille

jade

blanc

rose

turquoise

gris

chocolat

ciel

sand

ombre

azur

souris

You give my bathroom that unique feeling of my own personal 
wellness oasis. You snuggle softly against my skin, dry me off in an
instant and are the source of my regeneration – for the start of  
an eventful day or a restful night. I adore your natural purity and you'll 
always remain my sustainable choice.

Lavette, Gästetuch, Handtuch, Duschtuch,  
Badetuch, Duschvorleger und Badteppich

100 % Bio-Baumwolle
GOTS-zertifiziert 

Lavette, guest towel, hand towel, shower towel,  
bath towel, bath mat and bath rug

100 % organic cotton
GOTS-certified



Frottier / Terry COSHMERE GOTS chocolat – sand

Kuschelig weich und wärmend eingehüllt lausche ich der erholsa-
men Ruhe am Fenster. Farblich abgestimmt begleitet mich mein 
Wohlfühlmoment nach dem Aufstehen wie vor dem zu Bett gehen.
 
Cuddly soft and warmly wrapped up, I listen to the restful silence 
at the window. Color-coordinated, my moment of wellbeing  
accompanies me after getting up and before going to bed.

Bademantel / Bathrobe COSHMERE GOTS blanc



Der Global Organic Textile Standard (GOTS) gilt als der führende  
Herstellungsstandard für Textilien aus Bio-Fasern weltweit.  
Berücksichtigt werden dabei ökologische und soziale Kriterien  
über die gesamte Lieferkette.

The Global Organic Textile Standard (GOTS) is considered the  
leading manufacturing standard for textiles made from organic  
fibers worldwide. In addition to ecological criteria, social criteria 
are also taken into account throughout the entire supply chain.

ORGANIC
Certified by: Ecocert Greenlife 

Licence No.: 151963

Frottier / Terry COSHMERE GOTS jade – souris Frottier / Terry COSHMERE GOTS jade



Passende Unifarben / Matching solids: blanc – perle – glace

Die Weihnachtsvorfreude hält die ganze Stadt in Atem, sie kribbelt auch schon  
in meinem Bauch. Der Schnee knirscht unter meinen Schritten, der  

Lebkuchenduft und die Klänge der Weihnachtslieder schweben mir entgegen –  
welche spannenden Geschichten Santa hier wohl erleben würde?

The anticipation of Christmas is keeping the whole city on tenterhooks, 
 and I can feel it too. Snow crunches under my footsteps, the smell  
of gingerbread and sounds of Christmas carols float towards me –  

what exciting stories would Santa experience here?

blanc

SANTA IN NY



SANTA IN NY blanc  l  UNI thyme  Zierkissen / Decorative cushion ELODIE red  l  Plaid DINA beige – green 



SANTA IN NY blanc  l  Zierkissen / Decorative cushion ELODIE red  l  UNI thyme

«Jedes Jahr kehrt Santa wieder zurück  
nach New York! Die ganze Stadt ist  
im Weihnachtsfieber – mit einem  

Augenzwinkern erzählt das Design von  
der schönsten Zeit des Jahres.»

«Santa returns to New York every year! The whole city is wrapped  
in a Christmas spirit – with a wink, the design tells of the most  

wonderful time of the year.»

Jasmin Rigert
Designerin von SANTA IN NY

Designer of SANTA IN NY
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Wie mit jedem unserer Produkte, möchten wir Ihnen auch mit diesem 
Lookbook ein Gespür für unsere Werte schenken – sei dies mit der Haptik 
der Seiten, dem sorgfältigen Layout, der liebevollen Inszenierung bis hin 
zum Moment Ihrer persönlichen Inspiration. Dieser bunte Blumenstrauss 
aus Ideen und Erfahrungen kreiert ein jedes unserer Produkte und damit 
Ihren einzigartigen Wohlfühlmoment.

As with each of our products, we want this lookbook to give you a sense for our 
values – be it with the feel of the pages, the careful layout, the loving staging  
or the moment of your personal inspiration. This colorful bouquet of ideas 
and experiences creates each of our products and thus your unique moment 
of wellbeing.

Direction: Pascal Hengartner
Co-Direction: Gloria Kinzelmann
Concept / Graphic Design: Rico Maier
Story & Text: Liliane Grunder

Styling: Werner Baumgartner
Photos: Jonathan Heyer
Photo Assistant: Elias Gmünder

Location COSHMERE GOTS Frottier:
talsee – Badeinrichtungen nach Mass – talsee.ch



www.schlossberg.ch


